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 Examining love and its allegorical 
manifestations in Hakim Nazari Qahestani's ghazal 
Mohammad Hajiababdi 
 
Abstract 
The great master and poet of Qahestan region, Hakim Nazari, with the help of his gentle 
soul, powerful thought, thoughtful mind and inspired by the spiritual worlds and the inner 
world, reflected his tender and subtle feelings in the form of sonnets. In addition to creating 
lofty and deep themes, the poet has achieved all kinds of literary tricks and tricks due to the 
need of the listener and embellishing the words. One of the aspects of Nizari's rhetoric and 
depictions is allegory and its sub-branches. The aim of the upcoming research is to 
investigate love, one of the most central mystical experiences of the poet with an allegorical 
approach, which the writer has analyzed in a documentary and library way and in a 
descriptive and analytical way. The main question is, what purpose did the poet of 
Qahestan follow from the use of allegory and its sub-branches? The findings of the research 
indicate that the poet used allegory as the most efficient way of similes to reveal complex 
meanings, especially his mystical experiences, and sometimes mentioned multiple 
allegories for the same meaning, and the purpose of that was to clarify the various 
dimensions of that meaning.. In his allegories in the realm of love, Nazari used more 
tangible and sensual personalities and images and created novel themes. 
Keywords: Nizari Qahestani, Ghazal, image creation, allegory, love 
 
1. Persian Ianguage and Iiterature of, Islamic Azad University, Azadshahr Branch- Iran. mhajiabadi89@yahoo.com 

 
Please cite this article as (APA): Hajiababdi, M. (2022). Examining love and its allegorical 
manifestations in Hakim Nazari Qahestani's ghazal. Journal of Pedagogic and Lyric in Persian 
Language and Literature Studies Quarterly, 14(54), 46-67. 

 
Creative Commons: CC BY-SA 4.0 

 

https://dx.doi.org/10.30495/JPLL.2022.699346 

 
https://dorl.net/dor/20.1001.1.2717431.1401.14.54.3.5 

Publisher: Islamic Azad University Bushehr Branch / No. 54 / Winter 2023 
Received: 20 December 2022                                   Received in revised form: 28 January 2023 
Accepted: 19 February 2023                                  Published online: 19 February 2023 

 

 

 



 غزل حكيم نزاري قهستانيهاي تمثيلي آن در  بررسي عشق و جلوه                                                               47

 حكيم غزل در آن تمثيلي هاي جلوه و عشق بررسي 
 قهستاني نزاري

  محمد حاجي آبادي
 چكيده

 عوالم از الهام با و سنج نكته ذهن قدرتمند، انديشه لطيف، روح مدد به نزاري، حكيم قهستان، خطه بزرگ شاعر و استاد
 مضامين خلق بر علاوه شاعر .است ساخته منعكس غزل قالب در را خويش رقيق و لطيف احساسات درون، عالم و معنوي

 يكي .است يازيده دست ادبي شگردهاي و ترفند انواع به كلام آراستن و شنونده حال مقتضاي رعايت دليل به عميق و والا
ضرورت و هدف از پژوهش پيش رو  .است بوده آن هاي شاخه و زير تمثيل نزاري هاي تصويرسازي و بلاغي وجوه از

با رويكردي تمثيلي است كه نگارنده به شيوه اسنادي و  هاي عرفاني شاعر ترين تجربه بررسي عشق يكي از محوري
اي و به روش توصيفي و تحليلي مورد واكاوي قرار داده است. پرسش اصلي اين است كه شاعر قهستان از كاربرد  بخانهكتا

هاي پژوهش حكايت از آن داردكه شاعر از تمثيل به  كرده است؟ يافته هاي آن چه اغراضي را دنبال مي تمثيل و زير شاخه
هاي عرفاني خويش بهره جسته است و گاهي  اني پيچيده به ويژه تجربهعنوان كاراترين شيوه محاكات براي آشكاركردن مع

به ذكر تمثيلات متعدد براي يك معني پرداخته و غرض از آن روشن كردن ابعاد گوناگون آن معني بوده است. نزاري در 
امين بديع ها و تصاوير ملموس و حسي استفاده كرده و به خلق مض شحصيت تمثيلات خويش در قلمرو عشق بيشتر از

  هاي تمثيلي انساني و مكاني دنبال شده است. پرداخته كه در اين پژوهش تمثيلات عشق در دو حوزه شبكه
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 مقدمه

 ادب و زبان گفتار و نادره گوي شيرين و نام با شاعران و مفاخر از قهستاني نزاري سعدالدين حكيم
 از اي نامه فرهنگ غزليات، ديوان ويژه به است. آثارش بوده قمري هجري هشتم در سده فارسي
 و عصر هم مردم خويش عقلي و فكري مسير در كه است عرفان و دانش، حكمت دين، معارف

 بر توان مي. است كرده سيرآب خويش والاي انديشه زلال هاي سرچشمه از را خويش از بعد روزگاران
 سدره به عروج و تن عالم از خروج و بيخودي مستي، و عشق عالم روايت نزاري غزل بود كه آن

 در سير با اي پژوهنده هر. حال است و وجد و شوق شعله و عشق چشمه زلال آب است و المنتهي
 تواند مي آساني به كه باشد، عارفانه باريك نكته هر جستجوي در مشرب اسماعيلي شاعر اين غزل عالم
» عشق«هاي غزلش، لطيفه نهاني  ترين بن مايه محوري از يكي. ببرد پي او صافي انديشه رنگين دنياي به

 گشته حق حريم به شاعر يابي راه و راز درك حال، تغيير سبب اي باريك كه همان دقيقه و نكته است.
منظومه فكري نزاري اصل و بناي عشق بر دوري و بيزاري جستن از هر گونه منيت است. او در . است

بيند. نكته ديگر آنكه بيان مباحث زيبايي شناختي سخن بزرگان  مي» ازخودرهايي«در  نيز كمال عشق را
ك شود. بي ش ادب فارسي باعث باروري و خلّاق سازي اذهان جويندگان و پژوهندگان آثار ادبي مي

شاعر مورد مطالعه، شعرش را به انواع علوم بلاغي و تصويرهاي شاعرانه به ويژه تشبيه، تمثيل، تلميح، 
استعاره و... آراسته و هنرمنديش را در اين زمينه با خلق مضامين بكر و تصاوير بديع به نمايش گذاشته 

بوده بلكه توضيح و تبيين است. ليكن غرض شاعر از كاربرد ابزار زيبايي آفرين تنها تزيين كلام ن
هاي عرفاني و ملموس كردن آنها را به دنبال داشته است. در اين راستا در  مفاهيم مجرد، ذهني و تجربه
هاي آن با رويكردي تمثيلي در غزل نزاري كاويده شده و نگارنده برآن  اين پژوهش، عشق و جاذبه

هاي تمثيلي انساني و مكاني مانند: پير،  بكهبوده است تا تمثيلات قلمرو عشق را بيشتر در دو محور ش
طبيب، دايه، تهمتن، منهي (جبرئيل)، قافله سالار، سلطان، كعبه، خرابات، دريا، مقامرخانه و... با استفاده 

اي هر چند خرد به انديشه شاعر زده  از منابع و اسناد معتبر مورد بررسي و تحليل قرار دهد تا روزنه
  شود.

  
  بيان مساله

 و دروني رموز و اسرار افشاي .است ادبي احساسات و عواطف كننده بيان و ها انديشه در كليد سخن
 ميان تفاهم و تفهيم. است دار عهده بيان و زبان را، انسان بد و نيك هاي انديشه و افكار ساختن متجلّي
 و رنج، سرور و درد و است دل رازهاي گشودن وسيله گاه سازد، سخن مي ميسر سخن را بشر افراد
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 در را او نيازهاي و رازها است و انسان ابزار عبوديت گاه و كند مي آشكار را آن عواطف عمق و شادي
 به كند مي تحليل را ها آن فكر كه علمي معناهاي و ضمير هاي اندوخته. نمايد مي بيان معبود پيشگاه
 را شنونده هوش گوش كه است ماهري افسونگر سخن. شود مي آشكار سخن قالب در تمثيل ياري

 آن به اشاره »لسحرا البيان من انّ« حديث و نمايد مي خويش مجذوب را او و است كرده تصاحب
 زبان نعمت و بيان سحر كه است انگيزي حيرت بيان خود »البيان علمّه الانسان خلق«شريفه  آيه .است

 گوينده هر قدرت و پردازي هنر )7:1385نصيريان،( .»است داده قرار انسان آفرينش بخش كمال را
 دست خويش اهداف به كه است آن پي در ادبي نوع هر گوينده. اوست هنري بيان چگونگي در ادبي
 كلام حال مقتضاي با بيشتري مطابقت كه كند مي استفاده هايي شيوه و ابزارها از منظور اين براي و يابد

واقع  در. است »تمثيل« كاربرد ها روش و ابزار اين از يكي. سازد فراهم را متن بلاغت و باشد داشته
 كه چرا است، مخاطب و متن حال مقتضاي مطابق آن جز و عرفاني و تعليمي آثار در تمثيل وجود«

 و تمثيل هاي ويژگي از تصريح اين و است كلام تصريح و ابهام از دوري تعليمي آثار در حال مقتضاي
 .بود آن بر توان مي نزاري شعري تصاوير به نگاهي با )45:1392(وفايي و آقابابايي، » .است آن انواع

 باعث تصوير بنابراين. است عراقي سبك شعري تركيبات و تصاوير نمايانگر وي تصويرسازي سبك«
 شعر در كه زيادي هاي شخصيت و ها تشبيه به توجه با و است نشده شاعر اين شعر در تعقيد و ابهام

 بخشيده شاعر اين شعر به ويژه حيات و حركت و حس شاعرانه تصاوير دارد، وجود نزاري
  . )43:1389آذر، سلامت و محقق.»(است

لازم به توضيح است شاعر تمام تمثيلاتي كه در باب عشق و ديگر مفاهيم ارائه داده و در اين پژوهش 
پيچيده و بيشتر در دو حوزه تمثيلات انساني و مكاني بررسي شده، در جهت ملموس كردن مفاهيم 

اش بوده است. با آوردن اين گونه تمثيلات، زبان گوينده از حالت خشكي به نرمي و  هاي عرفاني تجربه
  شود. گيرد و علاوه ذهن شنونده آن را پذيراتر مي گرايد و رنگ و بوي تخيل به خود مي لطافت مي

  
  اهميت و ضرورت پژوهش

نزاري پژوهش و تحقيقات در خوري صورت  در باره زندگي، نسب نامه، شخصيت و انديشه حكيم
ها نشان دهنده آن است كه پژوهندگان غزل شاعر را با رويكرد تمثيلي چندان  گرفته است. ليكن بررسي
اند. با توجه به جايگاه و عظمت نزاري در عرصه غزل و تاثيري كه بر شاعران  مورد بررسي قرار نداده

مفاهيم و مضامين شعري او در ابعاد مختلف ضرورت  هم عصر و بعد از خويش داشته است، بررسي
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تواند به روي پژوهندگان و دوست داران شعر و  دارد. اهميت پژوهش حاضر در اين است كه مي
  اي هر چند كوچك بگشايد. انديشه اين شاعر كمتر شناخته شده دريچه

  
  سؤالات پژوهش

  كرده است؟ دنبال مي . نزاري قهستاني از كاربرد تمثيل در غزل جه اغراضي را1
  هايي بهره جسته است؟ . شاعر در تمثيل سازي خويش از چه عناصر و شخصيت2
  ترين تجربه عرفاني، در آيينه تمثيل چگونه منعكس شده است؟ . بازتاب عشق، مهم3
  

  اهداف پژوهش
  كرده است: نگارنده در اين پژوهش اهداف زير را دنبال مي

  انديشه شاعر و مهارت وي در عرصه غزل پردازي.آشنايي با شخصيت فكري و  -
  بررسي ترفندهاي ادبي به ويژه تمثيل به عنوان ابزاري مؤثر و كارا در جهت تبيين كلام. -
تواند موضوع را براي مخاطب گيرا و دلنشين  بررسي عشق با رويكردي تمثيلي در غزل شاعر كه مي -

  جلوه دهد.
 

  پژوهش پيشينه
 ادبيات و زبان عرصه نويسندگان و شاعران ديگر آثار در عشق تمثيلي نقش رهدربا كه است آشكار 

 زير هاي نمونه به توان مي ميان از اين كه است گرفته صورت سودمندي و خور در هاي پژوهش فارسي
 و عقل تضاد با را موضوع »الطير منطق در عشق تمثيل«مقاله  در )1378دزفوليان، كاظم (: كرد اشاره
 .قرار داده است مطالعه مورد شاعر در انديشه را عشق و عقل تمثيلي هاي جنبه و كشيده پيش عشق

 يادآور »شاهنامه در تراژيك عشق تمثيلي هاي جلوه«) در مقاله 1395( ذاكري، احمد و حياتي، كريم
 عدم صورت در كه است اي گونه به عاشقي و عشق تعليم شاهنامه عاشقانه هاي داستان اكثر كه اند شده

 و شود. محمودي، خيراالله مي ختم تراژيك نتايج به كتاب اين بر حاكم حماسي روحيه با همخواني
 داستان، تشبيه، اساس بر مثنوي در عشق بررسي« موضوع با اي مقاله در 1396 موسوي، سيده فاطمه

 .است جسته سود تشبيه و تمثيل از عشق تشريح و تبيين در مولانا كه اند فشرده پاي بر اين» تمثيل
 في تمثيلي رساله بررسي ادبي، تمثيل و رمز ماهيت«عنوان  با اي مقاله در )1399( صابري، علي محمد

 موضوع سه و پرداخته سهروردي العشاق مونس رساله در تمثيل مقوله به »سهروردي العشق حقيقه
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 اي مقاله در )1398( حاجي آبادي، محمد است. داده قرار بررسي مورد را حزن و زيبايي عشق، حسن،
 مورد را خورشيد تمثيلي كاربرد »قهستاني نزاري غزل آينه در خورشيد تمثيلي نقش بازتاب«عنوان  با

 الگوهاي كهن از است ناشي نزاري شعر در خورشيد تمثيل كه است شده يادآور و داده قرار بررسي
 اشاره بايد باري. دارد انسان نوع باورهاي و اساطير در ريشه كه اوست جمعي در ناخودآگاهي موجود
 اين كه است نشده انجام پژوهشي شاعر، غزل در آن تمثيلي هاي جلوه و عشق درباره كه داشت
  .بگشايد پژوهندگان ديگر روي اي نو به دريچه باره اين در تواند مي موضوع

  
  شيوه و روش گردآوري

غزليات حكيم نزاري موضوع عشق را نگارنده در پژوهش پيش رو كوشيده است با مطالعه دقيق ديوان 
با رويكردي تمثيلي مورد واكاوي قرار دهد و براي تبيين و تشريح كلام خويش به منابع قابل اعتماد 

اي و اسنادي و روش پژوهش توصيفي و تحليلي بوده  استناد جويد. بنابراين، شيوه پژوهش كتابخانه
  است.

  
  عشق تمثيلي هاي جلوه بررسي

  ثيلات انسانيي تم الف. شبكه
در قالب تمثيلاتي چون: پير » عشق«ذكر اين نكته گفتني است كه در مبحث تمثيلات انساني مفهوم 

  عرفان، طبيب، دايه، سلطان و جز آن بررسي شده است.
 

  پيرعرفان، تمثيلي از راهبري و دليلي عشق
 عين كلام است. در رساند، عشق ترين پير براي سالك عاشق كه او را به سر منزل مقصود مي كامل

 عشق از را سالك تر، كامل پير هيچ الشمس، من ابلغ گفت: الشيخ ما شيخ«است:  همداني القضات
دارد:  خود با بليغ بيان كلمه اين االله، هو دليله االله، فقال: علي الدليل ما كه: پرسيدند را شيخ نيست. وقتي

 معرفت دليل كه مي گويم من اما باشد. اين بربي ربي شناخت، عرفت شايد آفتاب به را هم آفتاب يعني
 همداني، القضات (عين» نباشد. راه نباشد، او رونده عشق پير كه هر نباشد، عشق را مبتدي تعالي خداي
 معشوق به عاشق رساندن از را پير عقل ديگر پيشه عارف شاعران چونان ). حكيم نزاري283 :1370
 را عقل بيافريد، را دل تعالي حق چون«است:  همسو رازي نجم الدينبا  باره اين در و بيند مي عاجز

 ها آن اصحاب اليمين او بداشت، سابقه در را عشق و بداشت او شمال بر را هوا و او بداشت بريمين
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 بودند ها آن سابقان و كردند هوا متابعت بودند كه ها آن الشمال اصحاب و اند كرده عقل متابعت بودند
 عشق و رساند هاويه به را هاوي هوا و رساند معقول به را عاقل عقل، كردند. پس عشق متابعت كه

 عارف نزاري، حكيم فكري منظومه و انديشه در (374 :1380 رازي، نجم(»رساند. معشوق به را عاشق
 و موانع از طريقت رهروان ساختن آگاه او بارز هاي مشخصه از كه است روحاني تمثيلي ازعشق پير و

 خطرناك و شگفت بس طريقت، راهي خم و پيچ پر راه كه هاست. چرا آن كردن هشيار و راه صعوبت
 امر به دل سپردگي و عشق از آن پير دل بر سيطره راه، اين در است. بس دشوار آن هاي وادي از گذر و
  و اينك راهبري عشق در آيينه تمثيل پير عرفان در شعر نزاري: است. عشق مريد وظيفه او

  همان اولاً بود كه عقل پيش ما بحل باشد  چو مارا پس روي عشق فرمودند از مبدأ
 )1076(نزاري:  

  خداوند  از   حكم   و   بنده   از   رضا  است  عشق دست   در  من  عقل زمام
 )1148(همان:  

  

  طبيب، تمثيل درمانگري، شفابخشي و احياء گري عشق
 شفا و تسكين را عاشق دردهاي تواند مي كه است مهربان و حاذق طبيبي به منزله در غزل نزاري، عشق

 متون اند. در كرده خو »دردي بي«به  مردمان از بسياري و نيست هركسي كار شدن عاشق بخشد. ليكن
 در است دم مسيحا عشق بايد گفت مرشد است. كامل مرشد و انسان از عبارت عشق عرفاني، طبيب

 زنده را طبيعت مرده مريدان. حال بر است مشفق االله اخلاق به تخلّق سبب به و مرده هاي دل احياي
  است. عشق شفا بخش دم كردن، خاصيت احيا را دل مرده و دم عيسوي خاصيت كردن

  بكند دوا كرا نبيند تو چو درد در  ليك مشفق و است مسيحادم عشق طبيب
 )252 :1381(حافظ،   

  طبابت و احياء گري عشق:به  و نگاه هنرمندانه و تمثيلي نزاري
  اديب مرا  تعليم عاقلانه مده گو   بيمار عشق را چه مداوا كند طبيب

  طبيب  داند   چه  نزاري  علاج  عشق   عقاقير    عاشق     مداواي
 )595(نزاري:  

  مداواست  علّت كه درد عشق را   دانند    عشق    خوردگان   مفرّح
 )643 (همان:  

  ممكن كه در خيال نگنجد طبيب را  و صحت و دوا بيمار عشق ودرد دل
 )501(همان:  
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  دايه، تمثيل پرورش دهندگي و پرورندگي عشق
 تربيت را سالكان و مريدان باطن خدا اولياي است. كامل انسان از تمثيلي و نماد دايه عرفاني، متون در
 كه دايه چون برسند. حقيقت به تا گذرانند مي وهم و خيال و حس عالم از تدريج به را ها آن و كنند مي

 از كه جايي تا دهد مي غذا خود شير از و كند مي حفظ پرورد، از آفات مي خود دامن در را طفل
 الهي شير نكنند، زاري شير طلب در كودك چون اگر بياموزند بايد نيز مريدان گردد. مستغني حضانت

 نور تجلي از وجدي كه شيرازي، بقلي روزبهان) در انديشه 398 :1383 (تاجديني، آيد. نمي جوشش به
 شير با انسان جسم درگهواره را قدسي ارواح است كه اي دايه چون آيد، مي وجود به انسان در دل حق
و  )116:1366شير او. (بقلي شيرازي، چون عشق و است دايه وجد چون پس دهد. مي پرورش عشق
پرورش دهندگي عشق است كه عاشق را با لطف و نزاري نيز دايه تمثيلي از پرورندگي و  غزل در

  رساند. پرورد و به بالنگي و رشد روحي و معنوي مي عواطف مادرانه در دامان خويش مي
  كه غم ز مادر فطرت براي من زاده ست  به غم وجود مرا پروريده دايه عشق

 )847(نزاري:  
  وردندكه دايگان ازلشان به عشق پر  به چشم خوار مبين جانب عزيزاني

 )1136(همان:  
  

  تمثيلي از حامي و حمايت گري عشق حكيم،
 حق ذات به لايق را حكيم نام اينان«راهنماست.  و كامل مرشد و قطب همان عارف زبان در حكيم
». است استوار و محكم كارهايش و كند مي اعطا بايست آن چه را هر چيزي كه اوست دانند، زيرا مي

 نورش شعاع با كه است حكيمي مثابه به عشق قهستان، حكيم فكري منظومه در )326:1386(سجادي،
 حمايت او در و عشق حكيم در گليم گريختن و آرايد مي ذكر و فكر به صواب را سالك زبان

  است. الهي اسرار دريافت كليد در مخزن ارمغانش قرارگرفتن
  كه همه جزو و كل دفينه تست  درگليم حكيم عشق گريز

 )743(نزاري:  
  تمثيل اقتدار و حاكميت عشق بر دل سلطان،

  است عشق بارگاه خلوت دل  است عشق پادشاه مسند دل
 )131: 1375(شاه نعمت االله،  
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 سرزمين جان عاشق، تمام به لشكركشي با كه است چرايي و چون بي سلطان در غزل نزاري، عشق
 حاكم آنچه ميان اين در گذاشت. نخواهد باقي وي از اندكي و كرد خواهد خود آن از وي را هستي

 عشق مسند پادشاه دل باري كرد. خواهد اجرا را حكم آن او از بن دندان نمايد حكم عشق برعاشق
عشق  سپاه و حشم و خدم همه باقي و راند مي فرمان كه است عشق سلطان عشق، كشور و در است

  پردازي شاعر:اينك تصويرآفريني و مضمون  آيند. مي به شمار
  دل را مجال آن كه حديثي كند نداد  سلطان عشق مملكت جان فرو گرفت

 )986(نزاري:  
  كند مي اجزاء   و اعضاء   بر  حكم  دين   و   ملك   پادشاه   يعني  عشق

 )1146(همان:  
  بود اياز   چو حاكم است همان بنده  اگر به مرتبه سلطان شود نزاري عشق

 )1155(همان:  
  

  ارباب، تمثيلي از پختگي روحي و تعالي بخشي عشق
 معنوي تكامل مرحله در كه گام هستند مثابه پيراني به معرفت و در فكر و انديشه نزاري اربابان عشق

 كه است است. آشكار خودسازي و معنوي رشد روحي، آگاه، پختگي پيران اين مزاياي از اند و نهاده
 از عشق و معرفت، ارباب است. بايد گفت پيروان بيداري و تعالي ره آوردش عشق ارباب از اطاعت

  آيند. مي نائل عشق در وحدت مقام به و يابند مي رهايي نفساني و كثرات دنيايي
  خامي و افسرده ايست بي خبر از باب عشق  هركه نباشد چو من پس رو ارباب عشق

 )1259(نزاري:  
  اجناس زكثرت كن تهي عشق مقام  خواهي   معرفت   ارباب   تتبع  اگر

 )1261(همان:  
  

  تهمتن، تمثيل عشق، پيروز ميدان مبارزه با نفس و شجاعت روحي
 نفس از تمثيلي«دارد و گاه  كاربرد زيادي عرفاني ادبيات در ايران اي افسانه معروف پهلوان رستم

حق،  عقل، از رمزي سهروردي الدين شهاب شيخ كلمات در است. معنوي و روحي شجاعت و مطمئنه
 در آيينه تمثيلي تهمتن جهان را عشق قهستان، ) شاعر415 1386 (سجادي،:» است. نور و رحمان
رزم (مبارزه با دشمن بيروني و  هاي ميدان در تمامي را كسي كشد كه به تصوير مي وكشورگشاي پهلوان



 غزل حكيم نزاري قهستانيهاي تمثيلي آن در  بررسي عشق و جلوه                                                               55

 شهره هوشياري و زيركي به و سيمرغ پرورده دست كه زالي نيست، حتي او با رويارويي ياراي دروني)
  آفاق است.

  به عقل اگر همه دستان چو زال زر باشد.  نزاريا نبرد جان كس از تهمتن عشق
 )1072(نزاري:  
  

  قافله سالار، تمثيلي از سابقه ازلي و مهتري عشق
 لشكريان بيند كه مي سالاري فرمانده و قافله را در نگاه تمثيلي خويش به مانند عشق نزاري، حكيم 

 خود و جاري و را در تمام حالات نافذ او حكم و اوامر اويند و فرمان به گوش پيوسته عشق (عاشقان)
آيند،  مي شمار به حق درگاه از مقربان كه سابقاني گفت: توان است كه مي در اينجا دانند. مي مسخرّ او را

  عاشقانند. سپاه همين اند، چون از شراب ازلي عشق سيرآب گشته
  هرچه نه زنده بدو شه مات است  است   موجودات    فرمانده    عشق

 )628(نزاري:  
  گفت بيا طوف كن كعبه اسرار عشق  دوش مرا پيش كرد قافله سالار عشق

 )1351(همان:  
  لا بل كه عشق را ز قضا حكم برتر ست  فرمان عشق را چو قضا حكم نافذست

 )784(همان:  
  

  ازستيز نا سازها و برتري و چيرگي عشقعشق و عقل)، تمثيلي ( دو لشكر
 و تاب ياراي را كس هيچ اند، ساخته خويش راهبر را عشق كه نثار جان عاشقان جز عشق لشكرگاه در

 كنند. مي خالي را ميدان كنان هزيمت انديش مصلحت و معاش رزم، پيروان عقل اين در و نيست توان
 به نسازند، يكديگر با هرگز است، مخالفت و منازعت عقل و ميان محبت« مبارزه اين ديگر، در بياني به
  گيرد. كرانه محبت گيرد، عقل خانه كجا هر پردازد. خانه عقل اندازد، رخت محبت كه منزل هر

  اشارت اين بر جان تو به اي دل  غارت عقل كرد و آمد عشق
  »غارت نيست عجيب ترك كز  ترك عجمي است عشق داني

 )59:1380(نجم رازي،  
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بيند و چنين  نزاري نيز در مصاف و رويارويي دو لشكر (عقل و عشق) غلبه و پيروزي را آن عشق مي
  كند. تصوير آفريني مي

  را الماس چون پيكان طاقت  كس نيارد همچو ما در رزم عشق
 )509(نزاري:  

  برخاست كارزار و آمد عشق  بوديم كرده صلح   كه   عقل   با
 )6470(همان:  

  
  (جبرئيل)، تمثيل منادي گري عشق و واسطه فيض الهيمنهي 
 نزول جهت در االله كلمات مرحله فرشته وحي و آخرين مراد، عرفاني تمثيلات و ادبيات در جبرئيل
رسول  حضرت كه چنان است. كلمه اين از آدميان كه ارواح است جبرئيل كلمات آخرين و است
در انديشه و نگاه تمثيلي  )285 :1386 (سجادي،» الروح...فيه  يبعث االله ملكا فينفخ«فرمودند:  (ص)

 رساني خبر به عاشق دقايق و حقايق وار و چونان منادي حق از عالم جبرئيل شاعر قهستان عشق
  نمايد. مي عنايت سلوك توفيق را او و كند مي

  رسد مي فرا غيب از دم به دم  جبرئيل وار كه است عشق منهي
 )1068(نزاري:  
  

  ي تمثيلات مكاني شبكهب. 
در قالب تمثيلاتي مانند: دريا، كعبه، محراب، خرابات، » عشق«در بحث شبكه تمثيلي مكاني مساله 
  مقامرخانه و ساير واكاوي شده است.

  
  دريا (بحر)، تمثيلي از بيكرانگي عشق و ذات الهي

خشكي، مستعد پذيرش هايي كه در طبيعت دارد در تقابل با خاك و  دريا به خاطر عظمت و زيبايي
هاست.  مفاهيم با ارزش و والا و معمولاً استعاره از عالم غيب و معناست و آن جا كه محل سير جان

 روحانيت و صفا و لطف با و است مثبت معنايي بار داراي كه عرفاني معاني از طيفي آن، بر علاوه
 و شود. (آقاحسيني مي تنيده دريا كلمه پيرامون و... الهي اسرار معرفت، عشق، جان، مانند دارد، ارتباط
 بحر است: مانند آمده بسيار عارفان سخنان در آن تركيبات و دريا بحر و ) علاوه،3:1382فرد، معيني
جز  و عشق بحر حيرت، بحر تفكرّ، بحر تجلّي، بحرحيات، احديت، بحار الوهيت، بحار بحار محيط،
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 و است وجود يك همه آدم و عالم و وجود جهان گويند كه وجود وحدت پيروان عقيده اساس بر آن.
 موجودات و دريايند غير حال حين در و دريايند عين امواج گوناگون، امواج با است هستي درياي آن
 تصاوير از يكي بود آن بر توان مي .)186-187:1386 سجادي،( وجودند. درياي اين امواج كثرات، و

 ماهي، موج، شامل آن هاي مجموعه زير و دريا تصوير و تمثيل نزاري حكيم غزليات در پركاربرد
شوند. جايي  اين تصاوير دريايي همه به اقيانوس الهي متصل مي .است جز آن و غريق گرداب، تمساح،

 را تعينات خلقي تعالي، حق جلالي اسماء نهنگ كه جايي كه ماواي روح پر تلاطم انساني است و
 امواج كه با است دريايي چونان عشق بين، اين در. زند مي پيوند خود اصل به را موجودات و بلعد مي

اينك بيكرانگي عشق و ذات  .كند مي سودايي را جان و شكند مي هم در را تن كشتي خويش متلاطم
  كشد. نزاري به تصوير مي الهي در تمثيل دريايي كه

  برآمد هزار صد دست ين از نزاري چون كه  فروشد عشق بحر به مسكين نزاري هم نه
 )1110 (نزاري:  

  سرادق طناب  كش  سدره  بر  مرتبه  راه  ز  عنايت بادبان  به  پناهت  داد   عشق   چو
 )1357 همان:(  
  
 دل عشق، غواص كه يافت دست معنا گوهر به عشق بحر در توان مي زماني قهستان، شاعر انديشه در
  .نباشد اسير ماده و صورت بند در و باشد بريده وهر گونه شرك كثرات اعراض، از

  گهر نيابي باز عشق بحر در ناشده  هنوز صورت ي بسته مكن دعوي
 )1205: همان(  
  
 است هستي درياي اين در و نباشد پاياني را آن و است ساحل بي دريايي نزاري، درياي ديگر، سوي از
  :آيد مي نائل اوست، مقصود غرض و كه عشق كمال به عاشق كه

  كنار بي   دريا   و   پايان    بي   راه  غرض بي عاشق و نقصان بي عشق
 )1197: همان(  

  ندارد معبر كه عشقت است بحري چه   نگردد ساكن كه شوقت دردست چه
 )1005: همان(  
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 پيوسته كه يابد مي غريقي چونان عشق محيط در گرداب را انديش چاره و معاش عقل شاعر باري،
  .ندارد اي چاره امواج خويش به سپردن و تسليم جز و زند مي پا و دست

  عشق گرداب به غرقه عقل و است محيط عشق  موج ز آيد در به كي ما تدبير كشتي
 )1350: همان(  
  :سعدي بيت اين يادآور نيز

  هست انكاري منش بر را تو نديدست تا  گويد ملامت و عشق از كند عيبم كه هر
 )454:1381		سعدي،(  
  

 تمثيل حيرت وسرگرداني در وادي عشق بيابان،

. است پيش در را سالكان كه است دشواري هاي گذرگاه از كنايه وادي، و باديه عرفاني، ادبيات در
 باديه رهزنان و است نشيب و فراز پر بياباني نزاري نيز بر آن است كه عشق) 1386: 179 سجادي،(

 و طلب حقيقت است، خويش مطلوب و مراد جستجوي در طالب عاشق چون ليكن. كميند در پيوسته
 آن اي باديه چنين در علاوه .نمايد مي آسان و هموار او بر را ها بلندي و پستي تمام يار، ديدار شوق
 مردي و اليم است دردي كه است عشق درد رساند، مي مقصود و مقصد به را عاشق كه كششي و جذبه

 و ناپيداست منازلش نيز عشق بيابان اند، دانسته كران ناپيدا را عشق بحر كه آنگونه. طلبد مي دردمند
  آن وادي حيرت: از نزاري و تمثيل پردازي است. سرگرداني و حيرت عاشق براي ارمعانش
  نشيب    و     فراز      ندارد     محلي  عشق    بيابان    در    طلب   پاي   به

 )596: نزاري(  
  است استقامت هوس را كه هر است جهل  پيش   عشق  بيابان  و  حراميان  پر ره

 )633: همان(  
  است نمون راه دوا به دردت كه درد بي  راه   نبري   مقصد   به   عشق باديه از

 )721: همان(  
  ساحل نه و پديد آيد   منازلش   نه   كه  عشق ولايت ي درباده كه ست باديه چه

 )1394: همان(  
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 عاشق طفل مكتبي ادراك حقايق و رموز عشق،مكتب، تمثيلي از 

 به عشق را انسان مقصود و كمال مكتب اين. است عرفان مكتب همان عشق مكتب كه است آشكار
 و الهي جمال بسوي جاوداني حركت. است حركت و پويايي مكتب« عشق، مكتب. داند مي حق ذات
 هيچ و شود مي ديده عالم اجزاي تمام در حركت شده است. اين ايجاد عالم اجزاي در ازلي معبود

 ترين عالي بتوان را »زمان« شايد. نيست بهره بي معشوق سوي به دائم حركت و شتاب اين از موجودي
 كه درسي آخرين و اولين گفت بايد) 416: 1333 مرتضوي،( ».آورد شمار به جاودان حركت اين مظهر
  :است معشوق قامت الف درك و فهم بگيرد، فرا بايد عشق خانه مكتب در عاشق

  استادم نداد ياد دگر حرف كنم چه  يار قامت الف جز دلم لوح بر نيست
 )428:1381حافظ،(  
  

 كرده است. درك و آموخته را عاشقي رموز و اسرار عشق، استاد نزد در عشق خانه مكتب در نيز نزاري
 معشوق جمال و حسن عشق، مكتب در وار مجنون و پذيرفته جان گوش با را استاد اندرز و پند او

  .است نشسته نظاره به را خويش ازلي
  بگذرد استاد نصيحت كز شاگرد  نيست ستوده و عشق واعظ ماست استاد

 )1023: نزاري(  
  

  محراب، تمثيلي از شوق عشق، دلدادگي و معراج عاشق
  توست  بيچاره  و   اسير   فلك   سلطان  توست  ي رخساره  جمال  جهان   محراب

  توست خونخواره هاي چشم ي گوشه در  يقين و توحيد و زهد و شرك و شر و شور
 )1115:1362غزنوي، سنايي(  
  

 با دلداده عاشق كه است عشق محراب در است. عشق محراب عشاق، گاه قبله كه آشكار است
 ميان در است، دلدادگي و شوق همان كه را خويش قلبي خواسته و نشسته نياز و راز به معشوقش

 مستي و عشق اسرار از كه عشق عالم ميان، باور غزل پرداز قهستان بر اين است مدعيان اين در. نهد مي
 محراب باري، محرومند. يار ابروي محراب مشاهده از اند، زده تكيه خويش معاش عقل بر و خبرند بي
 هرگاه رو اين از. چشد مي آن در را دلدادگي و عشق ناپذير وصف حلاوت و است عاشق مامن تنها
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 اقامه به مكان آن در است عاشق معراج كه را نماز و گيرد مي قرار محراب روي به رو شود، مي دلتنگ
  سرايد: و در باره شوق و دلدادگي نزاري در محراب عشق يار چنين مي .دارد مي

  عشق   محراب   به  روي اند كرده معتقدان     عقل احكام بر پشت اند كرده مدعيان
 )1259: نزاري(  

  است محراب كه بود سو آن از راست قبله نه  روا دوست روي به جز نبود من نماز
 )625: همان(  
 كند: چه زيبا مضمون آفريني مي حافظ باره اين در و

  كرد نتوان ما مذهب در تو غير طاعت   نيست حافظ دل محراب تو ابروي بجز
 )185:1381 حافظ،(  

  
 دل آيينه گون عاشق در زلالي و پاكي، تمثيل )حرَم(كعبه 

 وصال به تا شود محرم بايد طالب و عاشق زيرا.  است وصل مقام و خدا به دل توجه اصطلاح، در كعبه
 سجادي،( .»شود وي زيارت به كعبه رود دل به هركه كند، زيارت را كعبه رود، پاي به هركه«. آيد نائل

 خاص قبله و خاص قبله و عام قبله است، سه قبله«: كه اند گفته نيز باره اين در بزرگان) 664: 1386
 خداي آن بر مستوي آسمان بر است عرش خاص قبله جهان، درميان است كعبه عام قبله الخاص،
 كه است آن بر قهستاني شاعر )همان( ».است عارفان جان و مريدان دل الخاص خاص ي قبله و جهان
 نيز است. عشق سالار آيد، كاروان نائل آن طواف به تا سازد مي رهنمون كعبه سوي به را حاجي آنچه

 شكسته را نفس بت و گشته تهي خويش منيت از كه عشق دارند كعبه حريم به ورود اجازه كساني
  .باشندو دلشان زلال و آيينه گون گشته باشد

  عشق اسرار كعبه كن طوف بيا گفت  عشق سالار قافله كرد  پيش   مرا   دوش
  عشق  اقرار  حلقه  دلم  دست  به داد  مرا   نفس   حاجي  برد   كعبه   در به تا
  عشق ابرار  كعبه  بشنوي  اگر   اينك  كن تهي ز بت سينه خود بود از شكن بر

 )1353: نزاري(  
  

 منزه و پاك طبيعت، هاي آلودگي از هرگاه كه الهي است محبت خلوتخانه و اسرار مخزن علاوه، دل
  .گردد محبوب جلوّت به متجلّي و كرده تجلّي آن در الهي انوار شود،
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  عشق خمار خانه چه فردوس روضه  رجال پاك سينه چيست مقصود كعبه
 )همان(  

  .است عاجز عشق كعبه ادراك از بشر، فرومانده و بيچاره عقل كه است گفتني
  چيست حيران و فرومانده چاره بي عقل  عشق كعبه برون نيست بشر ادراك ز گر

 )861: همان(  
  

 يار حرم به را او است، گرفتار خودخواهي و منيت بند در انسان كه مادامي رفت اشاره كه همان گونه
  .نيست راهي

  مبر كرمان به زيره مريز دريا به قطره   عاشقان حرم در مرو خود خودي با
 )1204: همان(  
  

 مقام از خود رهايي خرابات، تمثيلي از كشف كرامات عشق و وصول به

 مرد خراباتي عرفاني ادب در .است دنيوي تعلقّات و تعينات ترك و سالك كامل بيخودي مقام خرابات،
 و يافته فراغت خودي از كه است آن خراباتي علاوه، شود. صادر الهي معارف او از كه است كاملي
 به مانند عشق قهستاني نزاري آيينه غزل در ميان، اين در. است باخته در نيستي كوي در را خود

 اين در و رساند مي بشريت صفات شدن فاني و رهايي خود از مقام به را عاشق كه خرابات است
  .گردد مي كشف عاشق بر عشق مستي رموز و اسرار كه هست جايگاه

  عشق كرامات سرّ دلت بر   شود   كشف  عشق خرابات سوي بگذري پسرار اي
 )135: نزاري(  

  ست سراپرده اين زير و بر زبر هرچه ز  شو فارغ و عشق خرابات به درآ، خوش
 )854: همان(  
  

 نيز مردان عشق خرابات ساكنان است. عاشق لامكان آستان و جان مرغ آشيان خرابات ديگر، سوي از
  .اند ساخته بدل الهي اوصاف و اخلاق به را بشريت اخلاق كه هستند كاملي

  .رسند مي خرابات سرّ به عارفان هم  عاشقان خرابات و خويش پير و ماييم
 )1141: همان(  

  مردانند  عشق  خرابات  ساكنان  كه  دانند نمي    مگر    صوامع   مجاوران
 )1149: همان(  
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 مقامرخانه، تمثيلي از عشق بازي و پاكبازي عاشق

 در. است عشق شوق دارد، دنبال به را عاشق پاكبازي آنچه عشق، قمارخانه حكيم نزاري بر آن است در
 باري. است حق به او خاص توجه و فارغ جنگ و صلح و ننگ و نام هرگونه از عاشق مرحله اين

طلبد. شاعر در بيت زير خرابات را  مي درجات علو به نه و ثواب اميد به نه پاكبازي در را خويش كمال
  عاشق به شمار آورده است.» پاكبازي«و » خود رهايي« با قمارخانه همسان دانسته و هر دو را تمثيلي از

  جنگ و صلح و ننگ و نام از اند فارغ پاكبازان  كمال خرابات و عشق خانه مقامر در
 )1371: نزاري(  
  
 برميان بندگي معشوق تنها كمر و بريده علايق تمام از دل عاشق ها، ويژگي اين با اي قمارخانه چنين در

  .است بسته
  ندب يك در تفرقه شد جمع اي تعبيه  شوق فروچيد مهره عشق، بگسترد رقعه
  منتخب  كنم  شرح مختصر كنم قصه  انداختيم  بر  خانه باختيم، در همه اين

 )587: همان(  
  باختن نتوان عشق دلبر اندركوي سر با  باختن جانان پاي در سر چيست بازي عشق

 )862:1381سعدي،(  
  

 عشق بر عاشقتمثيلي ازميدان عرضه و جلوه گري  بازار،

 عشق نيز توجه بازار. است تفرقه و كثرت مرتبه و الهي انوار تجليات« از عبارت عرفاني ادب در بازار
 مردي اي«در اين باره در انديشه سعدي است: ). 181 :1386 سجادي،. (»است حال بدايت در عاشق

 به را خود دل كه مردي اي كي؟ تا پراكندگي اين اي اندوخته عشق خود درون در را اهلي نا هر كه
  تا چند؟ آشفتگي اين اي بفروخته ديگران عشق بازار هزار

  »دگر. بازار به مفروش بفروخته دل  اي بفروخته و آورده من بازار به دل
 )973: 1381 سعدي،(  
  
 چنين در علاوه،. خرد مي عاشق را جان و دل تنها عشق، معشوق بازار در قهستاني، شاعر سخن در

 بي و صاف ،»دل« با متاع گران سنگي به نام بلكه لازم است نيست، خريداري را عيار كم كالاي بازاري
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خود نمايي و جلوه گري عشق را در قالب تمثيل اين  بازار شتافت. او معشوق ديدار به غش، و غل
  نمايد: گونه توصيف مي

  عشق خريدار كيست دهند مي جان و سر هم  عشق  بازار  سر  بر  زنند مي اي دبدبه
  عشق  بازار  سر   بر   فاش  خلق  نظر  در  ترا نماند تو با مست چو آن پير راست

 )1351: نزاري(  
  نيست متاع تر كم تو  عيار  كم  قلب  كز  عشق  گاه  بياع  به  قلب  عيار  دم  هر

 )882: همان(  
  ، تمثيلي از مركزيت و كانوني بودن عشق)ميدان (دايره
 به دايره اين نقطه حول بر را همه آنچه و است عشق وجودي ي نقطه گرد بر فلك مدار كه بديهي است

 سالك كه مفرطي ميل همان تعبيري، به آيد، مي شمار به محبت ثمره كه است شوقي آورده، در گردش
 بر دل مدار آفرينش آغاز رساند. نزاري قهستاني نيز باور دارد كه از مي مطلوب كمال به نهايت در را

كشد كه كانون و نقطه مركزي آن  در قالب ميداني به تصوير مي است. او عشق را بوده عشق دايره مركز
  اند. عشق است و كل هستي مستانه در حال حركت و چرخش برحول اين دايره

  مدارها  ها فلك كنند مي شوق از  او نام است عشق كه وجود نقطه بر
 )558 نزاري،(  

  دل مدار عالم  آفرينش  بدو  از  ست اوفتاده عشق دواير مركز بر
 )1384: همان(  
  

 دام، تمثيلي از اسارت و بندگي عاشق

 كه معشوق جانب از است اي جذبه بلكه نيست آموختني و اكتسابي كه است موهبتي عشق كه دانيم مي
چيست؟  عشق كه پرسيدند را ابوالخير ابوسعيد. سازد مي اسير خويش قيد در و ربايد مي را عاشق دل

كند  به دامي مانند مي قهستان، عشق را شاعر) 310: 1366 منور، بن محمد( »الحق شبكه العشق« :گفت
 گريزي و گزير راه دامي چنين از را عقل زيرك مرغان بلكه بيند مي آن گرفتار را عاشق مردان تنها نه كه

  .است سعادت و آزادگي عين اسارتي براي عاشق چنين بود آن بر توان مي واقع، در. نيست
  است دام عشق طريق ند و ا مرغ چو عاقلان همه  است عام عقل پاي به نه سپردن عاشقان ره

 )674:نزاري(  
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  آويزد حلق ز كه نشنيدي زيرك مرغ  زند چه دانش بيندازد دام چون عشق
 )1058:همان(  

  مقبل چنين اي افتاده در عشق دام به  غيب دريچه از كه مرغي چه تو نزاريا
 )1394:همان(  
  

 سد، تمثيلي از استحكام و قدرت دفاعي عشق

 هاي سيلاب از را عاشق كه است استوار و محكم سدي قوي، از تمثيلي عشق نزاري حكيم انديشه در
  دارد. مي مصون نفساني و دنيايي ويرانگر و مخوف

  .است محكم جاويد كه عشق سد و ماييم  مباش زمين بساط و آسمان سقف گو
 )684 نزاري:(  
  

  نتيجه
كه غزل نزاري آيينه دل و چشمه جوشان روح بي قرار اوست. او مضامين و مفاهيم  آن بود توان بر مي

والا و عميق خويش را به دليل مقتضاي حال شنونده و آراستن كلام به انواع شگردهاي ادبي زيور 
آن است كه شاعر در جهت تبيين و تشريح  هاي بخشيده است. يكي از اين ترفندها تمثيل و زير شاخه

اي به  هاي عرفاني بهره برده و تصاوير شاعرانه حس و شور و حيات ويژه مفاهيم مجرد و تجربه
شعرش بخشيده است. شاعر با بيان تمثيلي نيمي از انتقال پيام را برعهده گرفته و نيمه ديگر آن را 

ي لطيفه عالي و روحاني عشق را در قالب تمثيلاتي برعهده شنونده گذاشته است. در اين ميان، نزار
حسي و ملموس مانند پير عرفان، طبيب روحاني، دريا، خرابات، و جز آن براي خواننده در شعرش 
تبيين كرده است. در منظومه فكري نزاري، اصل و بناي عشق در بيزاري جستن از هر گونه منيت 

 عارف قهستان، حكيم داند. علاوه، در انديشه ار عشق مياست. او تنها دل را مسند پادشاه صاحب اقتد
 و موانع از طريقت رهروان ساختن آگاه او بارز هاي مشخصه از كه است و پير روحاني تمثيلي از عشق

 خطرناك و شگفت بس طريقت، راهي خم و پيچ پر راه كه هاست. چرا آن كردن هشيار و راه صعوبت
 امر به دل سپردگي و عشق از آن پير دل بر سيطره راه، اين در است. بس دشوار آن هاي وادي از گذر و
 است. عشق مريد وظيفه او
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